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О БАЈЦИ
»РУЖИЧАСТИ ЦВЕТИЋ«

Сергијс Тимофејевић, познатн руски писац, порсд 
својих већих дела »Породична хроника«, »Детишство 
Баграва унука«, написао јс и бајку »Ружичасти цветић«. 
Слушао је он њу од спахиске сељанке, кључарицс Пе- 
лагије. У својој књизи »Детишство Багрова-унука ч 
Сергије ТимофејевнК прича да јс једном за време бо- 
лссти првн пут чуо ову нсобичну бајку:

»Моме брзом оздрављсњу сметала је несаница. Она 
је реметнла и сан моје мајке, која је могла само увсчс 
добро да спава. По савсту тетака, да би ме успавали, 
позваше једном кључарицу Пелагију, која јс бнла пра- 
ви мајстор у причању бајки, н коју је чак и покојн ’ 
дсда радо слушао. Пелагија, не сасвим млада, али још 
бела, румена н пуна жена, помоли се Богу, приђе руци, 
уздахну неколико пута по навици, понављајуКи свакн 
пут: »Господе, смилуј сс на нас грсшне«, ссде крај пеКи, 
подними се јсдном руком, н поче да говори полако, 
отежуКи као да пева: »У неком царству, у нској др- 
жавн ...«
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Тада је постала бајка »Ружи^астн цветик«. Да лЛ 

је потребно рећи да нисам заспао до краја бајке.
Сутрадан, слушао сам по други пут причу о »Ру- 

жичастом цветићу«. Од тада, па све док нисам оздра- 
вио, Пслагија ми јс свакодневно прнчала понеку од сво- 
јих многобројних бајки. Најбоље сам запамтио: »Цар- 
девојку«, »Иванушку лудака«, »Жар птицу« и »Змаја 
ГорнлиНа«.

Бајка »Ружичасти цветиН«, много се свиђала Сср- 
гију ТимофејевиНу; много пута ју је слушао, научио на- 
памет н сам другима прнчао.

И у последњим годинама жнвота, Сергије Тимофе- 
јевиН, радеНи на књизи свога детињства »Детињство Ба- 
грова-унука«, сетио се кључарице Пелагије, сетио се 
њенс необичне бајке »Ружичасти цветиН« И записао је 
по памНењу. Први пут она је штампана 1858 г. и код 
нас је одједном постала омиљена бајка.
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јЛЕСНОВАЦ

У неком царству, у некој држави живео је богат трго- 
вац, знаменит човск. Имао јс свакојаког богатства и ску- 
поцсне прекоморске робе, и бисера, и драгог камења, и 
злата и сребра. Имао је три ккери, све три необичне 
лепотице, а најмлађа је била најлепша од свих. Волсо 
их је више од свег свог богатства, биссра, драгог каме- 
ља, злата и сребра, јер је био удовац и није имао кога 
другог да воли. Волео је старије кћери, али најмлађу 
највише, јер јс најлепша и према н>ему најумиљатија.

Стаде једном трговац, због свога трговачког посла, 
да се спрема на пут, у тридесет девету државу, преко мо- 
ра, иза тридесет девст земаља, у тридесет девето цар* 
ство, па поче да говори својим драгим кћерима:

»Миле моје кКери, добре моје кћери, дивне моје 
кћери, ја одлазим због своје трговине, трндесет девет 
земаља далеко, у тридесет девето царство, тридесет де- 
всту државу, и не знам да ли ћу мало или дуго остати. 
Наређујем вам да без мене живите часно и кротко, и, 
ако будете живеле тако, донећу вам поклоне какве само 
зажелите. Дајем вам рок да промислнте трн дана, а 
онда ћете ми рећн какве бисте поклоне желеле.«

Мислиле су оне три дана и три ноћи, па дођоше 
своме родитељу, којн их упита какве поклоне желе. Нај- 
старија кћи поклони се оцу до ногу па му прва рече:
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»Господару мој, очс рођени! Немој ми донети златис 
ни сребрне тканнне, ни крзно црног самура, ни племнК- 
ски бисер; донеси мн златнн вснац од правог драгог 

. камеша, који ћс да сија, као пун мессц, као јарко сунце, 
који ће да светлн усрсд ноћи као усред бела дана.«

Замнсли сс честитн трговац па рсчс:
»Добро, кћсри моја мила, добра и дивна, донећу тн 

такав венац; знам прско мора једног човска који ћс мн 
добавпти такав венац; ои јс код једне прскоморскс 
прннцезс, и скрнвен је у каменој соби, н та соба је у 
каменом брегу, три хвата дубока, иза троја гвоздсна 
врата, нза трн швапска катаица. Посао нећс бити лак, 
али мојој касн нема противљсша.«

Поклонн му се до ногу средша кћи и речс:
»Господару мој, оче рођени! Немој ми донсти ни 

златних ни срсбрннх тканнна, ни црно крзно сибнрскс 
самуровнне, нн плсмнћске бисернс огрлнцс, ни златни 
вснац од драгог камсша, него ми донеси огледало од 
нсточног крнстала, нстакнутог, бсспрскориог, да у н>с- 
му внднм своју надзсмаљску лепоту н гледајући у нзсга 
да не старим, него да се моја дсвојачка лепота још 
полепшава.«

Замнслн се честити трговац н, размншљајући неко 
време, рсче јој овако:

»Добро, мила моја, добра и дивна кћсрн, добавићу 
тн такво кристалио оглсдало; оно се налази у ћсркс 
перснског краља, младс принцезе, лепоте ненсказанс, 
неописане и запањујуће; н скрнвсио јс то оглсдало у
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замку камсном, пнсоком, н стоји на брду каменом, 
соком триста хватн, нза ссдам гвоздсиих врата, иза сс- 
дам швапских катанаца, и до шсга водс трн хиљадс стс- 
псиица, н на сваком степеннку стоји по један персиски 
војннк н даи и иоћ, с голом чсличиом сабљом, а кљу- 
чсвс тих врата носи принцсза о појасу. Ја знам преко 
мора јсдног човска, и‘ он Кс ми добавити такво оглс- 
дало. Тн захтеваш тс^ку ствар нсго твоја ссстра, али 
мојој касн нсма противљеша.«

Поклони се до ногу очевих најмлађа кћи н овако

ви-

рсчс:
»Господару мој, очс рођсни! Нсмој ми доисти ни 

златнс ни сребрнс тканине, ни црнс сибирске самуровннс, 
ни племићскс огрлице, ни вснац од драгог камења, нсћу 
нн кристално огледало, него ми донеси ружнчастн цвс- 
тић, од кога не би бнло лепшег на целом свету.«

Још се вишс замисли чсстити трговац. Промислн

|

иско времс, нс могу да кажсм колико; размисливши до- 
бро, почс да љуби, милујс, мази своју најмлађу, иај- 
милнју кћер, па јој рсче:

»Е, ти си ми задала тежн посао него твоје сестре. 
Када знаш шта тражиш, како да не пронађеш, али како 
да иронађсш оно што ни сам не зиаш? Ружичасти цве- 
тић није тешко наћи, али како могу да знам да од шега 
нема лспшег у белом свсту? Трудићу сс, алн поклон нс 
осуђуј!«

I

И он отпусти своје добре и дивне кћери у њнхове 
девојачкс одаје. Стаде да се спрема на пут у далекеI

1
I
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прскоморскс зсмљс. Да лн сс дуго илн много спрсмао, 
не знам: бајка сс брзо прнча, ствари сс споро сврша- 
вају. И он пође на пут.

И сво путује трговац по страннм прскоморским зс- 
мљама, по нсвнђеинм краљевствнма; продаје своју робу 
троструко скупље, а купујс туђу троструко јевтинијс: 
мсња товар за товар, п зарађује сребра и злата. Говари 
бродовс златом и шаљс кући. Пронашао је обсћани по- 
клон за најстарију кћер: венац од драгог камења, који 
сс сија усред ноћи као усред бсла дана. Пронашао је 
обећанн дар п за срсдњу кћср: кристално огледало, види 
сс у њему сва надзсмаљска лспота, и девојачка лепота 
оглсдајућн се у њему, не стари него се полепшава. Али 
за најмлађу, најмилнју кћер, ие може да нађе обсћани 
поклон — ружичасти цветнћ, од кога у белом свету 
иема лепшсг...

Налазно јс он по царскнм, краљевским и султанским 
баштама много ружичастих цветића такве лепоте да сс 
ни испричати ни опевати не може, али му нико не можс 
да гарантујс да од њега нема на бслом свету лепшег; па 
ни он сам то нијс мнслно. Идс он тако путем који се 
осипа, са својим верним слугама, по древним шумама, 
кад одједном нанђоше на њега разбојници, безверници, 
турски н индиски, и увидевши неминовну несрећу, напу- 
сти честитн трговац свој богати караван са верном по- 
слугом и побеже у тамну шуму. Боље нека ме растргну 
и љуте звери него да доспем у руке разбојника и да 
живим у ропству и невољи.
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Иде он тако по древној, густој, нспроходној шуми, 
и што даље иде, пут постајс све лспшн, као да се дрвсће 
уклаша с пута, а густн жбунови сс размичу. Погледа ли 
назад — нсма гдс рукс да пружи, поглсда ли десно, па- 
њеви и трупннс, зсц да их не прсскочн, поглсда ли лево, 
још горс. Чудн се честити трговац, мнсли и не можс да 
смисли какво је ово чудо, а све нде даље и даљс: под 
ногама му раван пут. Иде он од јутра до вечери, не чујс 
ни звер да завија, ни да змија шуштн, ни сова да кричи, 
нн птнца да пева: као да је све изумрло. Стиже и ноК. 
Око шсга тамно као у гробу, а под ногама му светло. 
Иде он до поноКи, а чини му се да напред види сјај од 
пожара, па помислн: »Сигурно шума гори, зашто онда да 
идем у сигурну, неминовну смрт?«

I

!

Поврати се назад — не може, десно, лево 
можс, пође опет напред — пут раван. »Чекај, да постојим 
на једном месту — можда Ке пожар преКи на другу 
страну, илн даље од мене, можда Кс се угасити сасвнм.«

И он стаде, исчекиваше; кад оно пожар иде право 
љсму у сусрст, н као да око њега постаје све светлије; 
мислио он, мислио, и решио да иде напред. Прекрстио се 
трговац и пошао иапрсд. Што даљс иде, постаје све 
светлијс н беље, не чује се шум н тресак пожара. На 
крају, изађе на шнроку пољану, а на сред пољане стојн, 
нн куКа, ни колнба, него дворац краљевски или царскн, 
сав у огшу, у сребру, злату н драгом камењу, гори и 
свстлн, а ватра се не внди; као сунце јарко, не можеш

не
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га очнма гледатн. Свп прозори на дворцу отворенн, и у 
н>сму свира складна музнка, какву инкад ннје слушао.

У1)с у широко двориште, кроз широм отворсна вра- 
та; свс уз пут бсо мрамор, са страис бију водоскоцн, 
високн, већи и маши. У1)С у дворац степеницама, простр- 
тим танким јасио црвсним сукном, са позлаћсним иви- 
цама; уђе у собу за гостс — нигде ннкога; у другу, у 
трећу — нпгде иикога; у псту, у дсссту — пигдс никога; 
а намештај свуда царски, нечувсн и невнђен; злато, срс- 
бро, источнн кристал, слонова и мамутова кост.

Чуди сс честити трговац таквом исописаном богат- 
ству, а још внше што нема домаћина; па нс само дома- 
ћина, иего п послугс нема; а музика свира и не престајс. 
Он помисли у себи; »Све јс добро, само нема шта да сс 
јсде« кад одјсдпом створи сс пред п>им сто, днвно наме- 
штси: у златиом н срсбриом посуђу стојс слатка јела, вина 
прекоморска и медсна пића. Ссдс он за сто, нс размиш- 
љајући; напио сс и иајсо, пошто иијс јео иишта цслог 
дана н иоћн, а јсло је такво да сс ие може рсчнма опн- 
сати — просто да прогуташ и језнк, а трговац ходајући 
по шуми и псску добро јс нзгладнео. Устаде од стола, 
и исма коме да сс поклони, да каже хвала за хлеб н со. 
Нс успс нн да сс окрсмс и устанс, кад сто са јелом као 
да није ни био, а музика свира без престаика.

Чуди сс чсститн трговац овоме чуду и покору, шсга 
по украшеним салама, па ужива и мисли: »Добро би сад 
било придремати и заспати« — и спази: пред шим сто- 
ји крсвст од чнстога злата, на кристалним иогама, са сре-
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брном завссом, са ресама и китама од биссра, на шсму, 
као брсг, лсжи перина од мског лабудовог псрја. Диви 
сс трговац таквом новом чуду, новом и чудиом; лежс 
на високу постељу, навучс сребрну завссу и вндс да јс 
она танка н мека као од свилс. Постадс у дворцу мрач- 
но, као у сумрак, а музика свира као издалска. И он 
помнсли; »Ах, кад би ме кКсрн макар у сну виделс!« и 
заспа нстог часа.

Буди сс трговац, а сунцс сс всћ високо дигло поврх 
дрвспа. Пробуди сс трговац и нс можс одједиом да сс 
освсстн: целе ноћи јс глсдао у сну својс вољене, добре 
и днвнс кКсрн: иајстарију и средњу, као вессле, превс- 
селе, а само најмлађа — љубимица, тужна; као најста- 
рија и срсдња имају богатс младожсњс, спрсмају сс за 
удају не сачекавши шегов очински благослов; а најмла- 
ђа, љубимнца, упнсана лепотица, неКе о младожсшн/ни 
да чује док јој сс не вратн рођени отац; н на души му 
тад би н радосно и тужно.

Устадс с високе постеље, одсло му све спрсмљсио, 
а водоскок бнјс у кристалиу шољу; облачи сс он, умива 
сс и всК сс иовом чуду н нс чуди: чај и кафа на столу 
стоје, н уз н>нх слатка закуска. Помолившн се богу, на- 
једс се, и стадс опст по собама да шста, да опет ужива 
у њима прн свстлости сунчсвог сјаја. Све му се учинн 
лспшс исго јучс. Углсда кроз отпорсис прозорс да јс око 
дворца башта, плодна, а цвсКс цвста неопнсаиом лепо- 
том. Ои зажслн да се прошста по овој башти.

I
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Силази он другнм степеннцама од зсленог мермсра, 
од бакарног малахита, с позлаКеном оградом, силазн пра- 
ео у зелсне вртове. Шста и ужива: на дрвећу висе зрс- 
лн, руменн плодови, самн сс нуде устнма, гледајући их 
вода удара на уста; цвста цвећс прслепо, калемљсно, ми- 
рнсно, разнобојно, летс невнђене птицс као да су златом 
и сребром извсзсис на зелеиом н тамиоцрвеиом сомоту, 
певају рајскс песмс; прскају внсоки водоскоцн, да би им 
се саглсдао врх — глава сс мора забацнти; а преко кри- 
сталних пашсва теку и жуборс потоци.

Иде честнти трговац, чудн сс; преко свих тих чуда, 
разлетелс му сс очн па не зна на шта да гледа и кога 
да слуша. Иде ои тако нско време не зна сс колико: брзо 
сс бајка прнча, споро се дело ствара. Одједном вндн он, 
иа зеленој огради да цвста, цветић ружичастс боје, нс- 
виђеие и иечувснс лспотс, која сс не може ни рећи нн 
опсвати. Честити трговац је једва дисао; дођс до цвс- 
тића; мнрис њсгов по целој башти као струја пролази;
задрхташс трговцу рукс н ногс, па рсче радосним гласом:

»Ево ружичастог цвстића, од кога нема у белом 
свсту лспшег, какав је тражила моја најмлађа, љубљсна 
ћсрка«.

И, рекавши то, прнђе и откнде ружичасти цвстнћ. 
Истог часа, иако није било облака, блесну муња и ударн’

гром, земља се заниха под ногама и пред трговцем се 
створи, као да из земље изннче ни звер ни човек него 
нско чудовиште, страшно и космато, и зарежа дивљим 
гласом:
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! »Шта сн то учинко 
мојој башти мој забрањени, вољени цветак? Чувао
га као зеннцу ока свога и сваког дана сам се тешио гле- 
дајући у љега; ти си мс лишио свс утсхс мог живота. Ја 
сам домаћин дворца и врта, примио сам те као драгог 
н званог госта, нахранио, напио и дао ти да спаваш, а 
тн сн тако платио моју доброту? Знај своју горку суд- 
бнну: умрсћеш због својс кривице пре времена!«

И безброј дивљих гласова са свих страна завапи: 
»Умрећеш прсраном смрћу!«

Честнти трговац нијс могао уста да затвори, окре- 
ну сс унаоколо и виде да са свих страна испод сваког 
дрвста и жбуна, испод водс, испод земље иде к њему 
нсчиста бсзбројна сила, сва ружна и страшна. Он паде 
на колена прсд огромним домаћином, косматим чудови- 
штем, и проговори жалостивим гласом: »Ох! ти честити
господине, шумска звери, чудо морско: како да те назо- 
всм не знам ни сам! Нс уби моју хришћанску душу 
због нехотичнс дрскости, не наређуј да ме секу нити да 
мс убију, дозволи ми да кажсм нсколико речи. Имам три 
кћсри, три лепотице, добре и дивне; обећао сам да Ку
им донети дар; наЈстариЈОЈ — венац од драгог камења, 
средшој — кристално огледало, а најмлађој — ружича- 
стн цветиК каквог у свету белом нема. Старијим кКерима 
нашао сам дарак, али најмлађој нисам могао да нађем; 
видео сам тај дар код тебе у врту — ружичасти цветиК. 
каквог нема у белом свету и помислио да таквом дома- 
ђнну богатом, пребогатом, славном ц моКцом неКе бити

I
I
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жао ружичастог цвстића за који мс јс молила моја иај- 
млађа кКср љубнмнца. Кајсм сс за своју грсшку прсд 
твојнм величанством. Опрости мн, исразумном, глупом, 
пусти ме ккерима ро1јсннм и дај ружичастн цвстнК на дар 
мојој најмлађој, л>убљеној кКери. ПлатиКу тн сувим зла- 
том, колнко тражнш.«

Разлеже сс по шуми смсх, као да гром загрме, и тр- 
говцу речс звер шумска, чудо морско:

»Не трсба мн твојс злато; не знам шта Ку ни са сво- 
јнм. Нема за тсбс милостн, моје Ке тс верне слугс са- 
ссКн на комадс, на сасвим снгне делиКе. Али постоји 
само једно спасење. ПустнКу те куКи нсповређеног, об- 
дарнКу тс нсбројсним благом, даКу тн п ружнчасти цвс- 
тиК, ако ми даш своју часну реч трговачку и запис сво- 
јом руком да Ксш мн место себе послати јсдиу од твојих 
кКери, добрнх н дивинх; ја јој ништа иа жао нсКу урадн- 
ти, живеКе код мене часно н слободно, као што си и ти 
жнвсо у моме двору. Досадно ми је постало да живим 
усамљен, па хоКу да имам друга.«

Падс трговац на црну зсмљу и горким сузама стадс 
да је облива; поглсда на шумску звср, на морско чудо, 
сети сс својнх кКерн, добрих и дивннх, па завапи тро- 
.утијнм гласом. Страшна је била шумска звер, чудо мор- 
ско. Дуго се часнн трговац мучио и сузе лио, па рсчс 
жалосним гласом:

»Часни господннс, шумска звсрн, чудо морско! А 
како Кс мени бити, ако моје добрс и дивне кКерн ис буду 
*теле да дођу теби? Да им свсжсм руке и ноге па да цх
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на силу пошаљем? А и којим путем да дођу тсби? Ја 
ишао цсле двс године и то по каквим местима, и по ка- 
квнм путевима, нс знам ни сам!«

Одговори трговцу шумска звср, чудо-звер, чудо

сам

морско:
»НеКу ја на силу; нска твоја кКи дође овдс из љу- 

бави прсма тсби, својом вољом; а ако нс дођу својом во- 
љом, дођи сам, а ја Ку нарсдити да тс казне страшном 
смрКу, Како Кс онн доКн до мене, нијс твоја брига; даКн
ти прстен с моЈе рукс: ко га мстнс на мали прст за час 
Кс сс наКи тамо гдс жслн. Дајем ти рок да тамо останеш 
три дана н трн ноКн.«

Мислно трговац, мислно па овако смислио:
»Божс, дај да се са кКсрнма видим, да им дам свој 

родптељски благослов, па ако оне не хтедну да ме изба- 
вс смрти, онда Ку сс припрсмити за њу по дугу хриш- 
Канском и вратиКу сс шумској звери, чуду морском.«

Лаж му није бнла на памети и казао је што је ми- 
слио. Шумска звер, чудо морско, знала је то, впдсКи 
њсгову искрсиост, и нс узс од њега запнс, веК скиде с 
рукс златни прстен н даде га честитом трговцу.

И само што часни трговац успс да га метне на вс- 
лнки прст, кад се одједном иађс прсд вратима свог ши- 
роког дворишта; тог часа до врата њсгових стнгоше н 
њсгови богати каравани, и довсзошс робу н товаре дво- 
струке, са његовом псслугом. Диже се у куКи хука и 
вика, дотрчашс кКсри од својих ђерђева, а везле су зла- 
том свплспп всз; почсшс да љубс оца, да га мнлују, да
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му тепаЈу; двс старИЈе ссстре умиљаваЈу сс внше од мла- 
ђе. Виде оне да јс отац нешто невссео, да му срце гризе 
нека потајна мнсао. Почеше старије кКери да га питају, 
да није изгубио своје велико богатство, а најмлађа и не 
мисли о богатству, веК речс свом родитељу:

»Богатства ми твоја ннсу потребна; човек ће да стек- 
не богатство, него ми откри свој бол.«

И рече тада честити трговац својим рођеним кКери- 
ма, добрим и днвннм:

»Нисам нзгубио своје велико богатство, веК сам га 
и удвостручио и у учетворостручио; него нмам другу не- 
вољу, сутра Ку вам казати шта је, а данас Кемо се ве- 
селцти.«

!

1
Нареди да се донесу скупоцени сандуци, окованн 

гвожђем, и даде најстаријој кКери златни венац; злато 
арапско, као огаш гори, у води не рђа, са драгим каме- 
н>ем; даде поклон и срсдшој кКери: огледало од источног 
кристала; даде дар и најмлађој кКсри, златан бокал са 
ружичастим цветком. Старије кКери од радости просто 
полудеше, однеше дарове у своје одаје, да их се тамо 
сите нагледају. Само најмлађа кКи, љубимица, видевши 
ружичасти цвстиК, сва се затресе и заплака, као да ју је 
неко убо посред срца. Отац јој овако рече:

»Шта је, мила моја кКери, љубимице, неКеш да уз- 
меш своЈ жељени цветиК? Лепшег од шега нема на бе- 
лом свету.«

Узе најмлађа кКи ружичастн цветиК, без воље пољу- 
би оца у руку, и заплака горко. Дођоше убрзо и старије

(
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кћери, разгледалс су очев поклон, па не могу да се смире 
од радостн. Тада сви седоше за дрвени сто, застрт чар- 
шавом, а на њему јела шеКерна, пиће медено; стадоше да 
једу, пију, да се расхлађују, једни другима да се обра- 
ћају лепим речима.

Пред вече дођоше гости, напунн се трговчев дом дра- 
гим гостима, рођацима, угодницима, готованима. До по- 
ноћи је трајао разговор, и такав је био пир какав честити 
трговац у својој кући није видео, а откуда сс то ство- 
рнло, није могао да зна, па се томе чудио: и посуђе злат- 
но и сребрно, и јела чудна, каква у кући није никада 
виђао.

Ујутру позва трговац к себи најстарију кћер, испрн- 
ча јој све, све од речи до речи, шта му се десило, и упи- 
та јс хоће ли она да га избави од страшне смрти, да пође 
да живи код шумске звери, чуда морског. Најстарија кћи 
одмах је одговорила да неће:

»Нека избави оца од беде она за коју је и донео ру- 
жичасти цвет.«

Позва честити трговац најмлађу кћер па јој поче 
свс причати, све од речи до речи, и не успе да заврши 
своју рсч, кад најмлађа кћи, љубимица, паде пред њим 
на колена и рече:

»Благослови ме, господару мој, оче рођени: ја ћу 
ићи шумској звсри, чуду морском и живећу код њега. За 
мене си добавио ружичасти цветић, ја треба да те спа- 
сем беде.«
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Заплака честити трговац, загрли своју најмлађу кћср, 
љубимнцу п рсче:

»Кћери моја мила, добра и днвпа, најмлађа н најми- 
лнја, дајем тн свој роднтсљски благослов, што спасаваш 
свога оца од страшнс смртп, а од своје воље идсш у те- 
жак жнвот страшиој шумској звсрн, чуду морском. Живс- 
Ксш код њсга у двору, у богатству и изобнљу всликом. 
Гдс је тај дворац — ннко нс зна; нсма до њега пута, ни 
за коњаника пи за псшака, нн брзој звери ни птнци. Не- 
ћсмо иматн од тебе гласа, ни вссти, а тн од нас још мање. 
Како Ку ја да жнвнм овај горки вск, нс глсдајуКи тс, не 
слушајуКн твојс умиљате рсчи? Растајем јс с тобом за 
всчита времсна, као да те живу у зсмљу сахрањујсм.

Тада речс оцу најмлађа кКи, љубимица:
»Нс плачи, не тугуј, господару мој, очс рођенн: жи- 

всКу ја жнвотом богатим н задовољннм; ис бојнм се ја 
шумскс звсри, чуда морског, служиКу му верно и пра- 
всдно, извршаваКу њсгову вољу, тс можс битн да Кс се 
сажалити на менс. Нс оплакуј ме живу, као да сам мртва: 
даКе бог па Ку тн се вратитн.«

Плачс, рнда, чсститн трговац и не тешс га овс рсчи.
Дотрчаше тада старпјс ссстрс, најстарија и средња, 

н поче плач по цслој куКи: глс, жао нм јс много најмлађе 
сестре, љубимице, а она чак нијс нн тужна, нс плачс, не 
уздншс, нсго се на далскн незнани пут спрема. Узима 
собом ружичасти цветнК у позлаКсном бокалу.

Прођс трсКи дан н трсКа ноК, дође врсмс да сс раста- 
ис честнтп трговац са најмлађом Керком, љубимицом, љу-

.
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би јс, милујс, горким сузама облива, и благосиља роди- 
тељски. Вади из оковаис кутијс прстен шумскс звсри, чу- 
Да морског, меКе га на прст најмлађој кКери — и истог 
часа нсстаде јс са свим шеним стварима.

Ствсрн сс она у дворцу шумскс звсрн, чуда морског, 
у високим одајама, камсним, на крсвету од рсзаног злата, 
са ногама кристалним, на псрниама од псрја лабудова, 
покривсна златно-свиленом тканином, као да није ни 
с места макла, као да јс цслог вска ту живсла, као да јс 
лсгла да се одмори па сс пробудила. Засвирала јс музн- 
ка днвна, какву од рођења ннјс слушала. Устаде она са 
перјанс постељс и видс да све њене ствари и ружичастн 
цвстиК у позлаКеном бокалу ту стоје, постављснс и раз- 
мештене по столовима и да у тој одаји нма много до- 
брих и разних стварн, има на шта да се ссдне и легне, 
има гдс да сс човск обуче, има на шта да сс огледа. Је- 
дан зид сав у огледалима, а други у злату, треКн сав у 
срсбру, а чстврти од слоновс н мамутовс кости, украшенн 
драгим камсњсм. Она помислн: »Ово мора битн да јс 
моја соба за одмор.«

Прохтсло јој се да разглсда сав дворац, па пође да 
гледа све високе одаје. Ишла је тако неко врсме, све чу- 
дсКи се, и ужпвајуКи; једна соба лепша од друге, све леп- 
шс од онога о чему јс говорио честигн трговац, господар 
њен, отац рођсни. Узе она из бокала позлаКсног драги ру- 
жичасти цвстиК, сиђс у зелсну башту, запеваше јој птнце 
својс рускс песмс, а дрвеКе, жбунови н цвеКе, замахашс 
својим врховпма п као да сс њој поклонпше, још јачс от-

-
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скочишс водоскоци п јачс зажуборишс таласн нзвора. На- 
Нс она то високо место, мрављи брежуљак, с кога јс че- 
стити трговац откинуо ружичасти цветић, од кога нема 
лепшег у белом свету. Извадн га нз златног крчака и 
хтсде да га поставн на пређашње место; кад он сам из- 
лстс нз н>ене руке и прирасте за стабљику као и пре, 
расцвета сс још лепше нсго прс.

Зачудн се она овом нсобичиом чуду, обрадова сс 
свом драгом ружичастом цветку и пође назад у својс 
дворске одаје, кад у једној од њих стоји сто прскрнвен, 
и само што она помисли: »Сигурно шумска звер, чудо 
морско, на мснс није љута и биће ми мнлостиви госпо- 
дар.« Кад се на белом, мермерном зиду појавнше речИ:

»Ја ннсам твој господар, нсго послушни роб. Ти си 
моја господарица и све што зажслнш и свс што ти на ум 
падне, испунићу ти радо.«

Прочита она огњене рсчи и оне нестадошс са бслог 
мраморног зида, као да нх никад није нн бнло. Паде јој 
на памет да напише пнсмо своме роднтсљу, да му јавн 
нсшто о себн. Не успс то ни да помисли кад видс пред 
собом хартију, златно перо и мастионицу. Пишс она сво- 
мс оцу рођсном и драгим сестрама:

»Не плачите за мном, не тугујте; живим у двору 
шумске звери, чуда морског, као принцеза, њега не вн- 
дим и не чујем, али он ми пише на белом мраморном 
зиду ватреним словима; он зна шта ја мислим, и истог 
часа ми све испуњава; неће да се назива мојим господа- 
ром? него меце цазива својом господарицом.<<
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Није успела нн да напишс пнсмо и да га запечати, 
нестадс писма, као да није ни било ту.кад јој одЈедном 

Засвнра музика још јачс, на столу сс створишс шећерна 
јела, ледена пића, посуђе од жеженог злата. Седс она ве-
ссло за сто, мада никад нијс ручавала сама, Јела јс и 
пила, расхлађивала се, забављала музиком. После ручка, 
пошто сс заситила, лежс да спава. Музнка засвира тишс 
н удаљншс се звуци да јој не би смсталн да спава.

После спаваша устадс она всссла н поче опст да шс-
та по зслсним вртовима, пошто до ручка ннјс успела да 
обиђе ни половнну, да се нагледа шихове лепоте. Све 
дрвећс, жбунови и цвеће клашали су сс пред шом, а зре- 
ли млодови, крушкс, брескве и румене јабуке саме су 
долазиле у уста. Прошетавши тако скоро до саме вечере, 
вратн се она у своје високе дворнице и виде: сто про- 
стрт, на столу слатка н медена пнћа, све изврсно.

Послс вечере уђе у салу од белог мсрмера где јс 
чнтала ватрене речи н виде опет на том истом зиду, исте 
оне ватрене речи:

»Да ли је задовољна моја господарица својим ба- 
штама и одајама, гошћешем н послугом?«

Млада трговчева кћи, лепотица упнсана, рече ра- 
досним гласом:

»Не зови ме својом господарицом, буди ми увек до- 
бар господар, љубазан и милостив. Из воље ти никад 
нећу изаћи. Захваљујем ти се за твоју гостопримљивост. 
Од твојих високих дворана и зелених вртова нема леп- 
ших у свету: како да нс будем задовољна? Ја од рођен>а
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таквих чуда нисам вндсла. Нс могу још да дођем к ссби 
од чуда, само сс бојим да сама спавам. У твојим ода- 
јама псма жнвс човсчјс душе.«

Појавнше сс на зиду огњене рсчн:
»Нс бој сс, дивна моја господарнцс, нећеш спавати 

сама: чекаће тс твоја давно всрна н вољена девојка. V 
двсрницама има много људских душа, само их ти не ви- 
днш и нс чујсш, а сво онс заједно са мном чувају тс дан 
н ноћ: не дамо да на тебе встар дуне, нс дамо трунка да 
падне.« !

Пођс у своју одају да спава млада трговчсва кћи, ле- 
потнца уписана и виде: стојн поред постсљс дсвојка; 
стоји оиа једва жива од страха, обрадовала сс својој го- 
спођи, љуби јој беле рукс, грли јој хнтрс ноге. Господа- 
рнца се Нзој такође обрадовала, почс да сс распнтујс за 
оца ро1јена, за своје старије ссстре, за све својс дворнике; 
па поче после тога сама да јој прича шта сс свс с њом 
деснло само за то време. Тако не заспашс до самс зорс.

Тако почс да живи млада трговчсва кћсрка, лспотица 
уписана. Сваксг дана њој се доиосс иове хаљинс, бога- 
тс, а ствари око н>е таквс да им пара нсма, нити сс мо- 
жс напричати, нити псром описати. Сваког дана гсзбс и 
иова дивна весеља: клизањс, шстњс с музиком па кочи- 
јама без коња н запрсга по тамној шуми; те су се шуме 
пред њом шириле и отваралс јој пут широк и равап. Почс 
да се занима ручним радом, радом девојачким, да всзе 
тканнну сребром и златом, да ниже ресс правнм бисером, 
почс да шаљс даровс оцу рођеном, а најбогатију тканину

,Ј
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даровала је своме господару, шумскоЈ звсри, чуду мор- 
ском. Стадс из дана у дан свс чешће да одлази у салу 
мермериу, да говори умиљате речи свом господину мило- 
стивом н да чита на зиду шсгове одговоре и поздравс, 
ватреннм речима написане.

Прошло јс тако неко време — брзо сс бајка прича, 
споро се дсло ствара, — млада трговчева кНср, лспотица 
уппсаиа, поче да сс навикава на овај живот; вншс сс ни- 
чсму ис чуди, ничсга се не плаши; служе је слуге невид- 
љивс, додају јој, приносе, на кочијама без коња возе, 
свнрају јој и свс њене жсље нспуљавају. Заволсла јс она 
свога господара милостива и видела јс да нс зовс уза- 
луд он шу својом господарнцом и да јс волн вишс него 
самог ссбс; прохтсло јој сс да му чујс глас, да с н>им 
поразгсвара, а нс да идс у салу од бслог мрамора и да 
чита огњсис речн. Почс зато да га моли и прсклише, алн 
сс шумска звср, чудо морско, нс одазива њсној молби, 
бојн сс да је нс уплашн својнм гласом. Молнла је она 
п прсклишала свог милостивог господара и он није могао 
да сс одупрс п написа јој последшн пут на знду од бс- 
лог мрамора, огшсним рсчима:

»Дођи данас у зелсну башту, ссди у свој вољспи 
хладшак, испреплетен лишћем, гранама и цвећем н рсци 
овако: »Говори са мном, мој всрни робе!«

Послс кратког времсна дотрча трговчсва ћерка, лс- 
потнца уписана, у зелсну башту, уђе у свој омнљснн 
хладшак, испреплстен лишћем, гранама п цвсћем и, седа-
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јуКи на столицу од злата, почс да говори, губећи дах, 
УДара јој срце

»Не бој се господару мој добри, милостиви, да Кеш 
ме уплаши својим гласом: после свих твојнх милости 
неКу се уплашнтн ни рикс звсра; говори са мном бсз бо-

ухваКеној птнцн, и рече овако:као

Јазнн.«
И чу она, као да нско уздахну иза хладшака, и за- 

чу се страшан глас, дивљи и звучни, пиштав и промукао, 
а то је он говорио само полугласно. Задрхта с почетка 
млада трговчева кКи, лепотица уписаиа, чувши глас шум- 
ске звери, чуда морског, сама савлада страх и не показа 
да се уплашила, и ускоро стаде да слуша његове мило-

гстиве и приЈатне речи, рсчи умне и разумне, поче да 
слуша и бн јој радосно у душн.

Од тога доба почеше они да воде разговоре скоро 
по цео дан — у зеленој башти, у тамним шумама — во- 
зеКи се, и по свима високим дворанама. Довољно је да 
запита млада трговчева кКер, лепотица уписана:

»Јеси ли ту мој добри, љубљени господине?«
Одговара шумска звер, чудо морско:
»Овде сам, моја дивна господарице, твој верни роб, 

незамеиљнвн пријатељ.«
И не плаши се она шеговог дивљег и страшног гла- 

са, него разговарају пријатно, без краја н конца.
Прошло је тако неко време — брзо се бајка прича, 

споро се дело ствара — прохте се младој трговчевој кКе- 
ри, лепотици уписаној, да види својим очима шумску 
звер, чудо морско, па поче зато да га моли н преклишс.
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Дуго морско чудо није сс могло с тнм сложити — бојао 
сс да је не уплаши, а био је он тако страшило да сс не 
можс у причн испричати ни псром описати; нс само људи, 
иего су сс и дивље звсри шега плашилс и бежале у своја 
склонншта. Рсчс шумска звср, морско чудо овако:

»Нс моли мс н нс прсклињи, прекрасна моја госпо- 
дарнпс, лспотицс нснагледана, да ти покажем својс ружно 
лицс и гадно тсло. Навикла си се на мој глас, живимо 
у пријатсљству у слози, јсдно с другнм; нсмој да се ра- 
стајемо, ти ме овако волиш због мојс нсисказанс љубавн 
према тсби, а ако мс вндиш овако страшног н ружног, 
тн ћеш мс омрзнутн нссрећннка, нсћеш вишс хтсти ни да 
мс видиш, а ја ако сс растансм с тобом, умрећу од туге.«

Није ни слушала те речи млада трговчева кћерка, ле- 
потица уписана; поче да моли још внше, да се куне, да сс 
ннкаквог чудовишта на свету неће уплашнти и да неће 
престати да воли свога господара милостивог, па му ре- 
че овако:

»Ако си стар човск — буди ми деда, ако си сред- 
њнх година —- буди чика, а ако си млад — буди * ми 
брат, и док сам жнва, будн мн искрен пријатељ.«

Дуго, дуго шумска звер, чудо морско, није хтело да 
сс сложи са овим рсчима, али се није могло да одупрс 
молбама и сузама своје лепотице, па јој рече:

»Не могу ти се противити, зато што те волим внше 
него самог себе. Испунићу ти жељу, мада знам да ћу 
своју срећу нзгубити и умрећу превременом смрћу. Дођи



26

у зелену башту, кад падис мрак, кад сунцс јарко зађс за 
шуму, н реци: »Покажи ми сс всрни пријатељу« — и ја 
ћу ти показатн своје гадно лнцс и ружно тсло. А ако 
ти постанс немогућно да останеш, ја нећу твоју несрећу 
и всчиту муку: наћн ћсш у својој соби, под јастуком, мој 
златни прстен. Мстин га на прст — и наћи ћеш сс код 
рођеног оца и ништа о мени иећсш вншс чути.«

Нијс сс уплашила ни препала, уздала сс у себс мла- 
да трговчсва кћи, лспотнца упнсана. У одређсно времс, 
не часећн нн часа, пође она у зелену башту да чека одре- 
ђени час, и кад паде сумрак, спусти се јарко сунцс, и 
она проговори: »Покажи ми се, мој всрнн пријатсљу!« — 
п показа јој се издалека шумска звер, чудо морско: он 
само пређе преко стазс и нестаде га у густом жбушу; и 
замаглн се прсд очима младој трговчсвој кћери, лепотнцн 
упнсаној, запљсска бслнм рукама, повика изнемоглим 
гласом н паде без свестн на стазу. Заиста је била стра- 
шна шумска звер, чудо морско: руке му криве, каиџе му 
на рукама звериње, ногс кошске, иапред и позади грбс 
велике као у камиле, сав обрастао од главе до псте, из 
уста му штрче зуби дивљег вепра, иос кукаст као у орла, 
а очн совиме.

Полежавшн тако неко време, освсстила се млада тр- 
говчсва кћер, лепотица уписана, н чу: плаче поред ње 
неко, врелнм је сузама облнва н говорн жалосним гласом:

»Убила си ме, моја љубљена лепотице, вишс нећу ви- 
дети твоје прскрасно лице, више нсћеш хтети да ме слу- 
шаш, дошло је врсмс да умрем прсвремеиом смрћу.«

»

г
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Било јој жао и неугодно и савлада свој велнки страх, 
својим нсжним девојачким срцем, и рече му чврстим 
гласом:

»Нс, не бој сс ничега, добри и милостиви мој госпо- 
дару, нећу се више плашитн твог страшног изгледа, нсћу 
сс растатн с тобом, нсћу заборавити твоје милости; пока- 
жи ми се у твом малопређашшем изгледу, ја сам се само 
у почетку уплашнла.«

Показа јој се шумска звер, чудо морско, у свом стра- 
шпом изгледу, гадном н ружном, само није смео да јој 
приђе близу, ма колико га оиа звала; шсталн се они све 
до мркле ноћи и водилн пређашше разговорс, љубазне 
и разумне и инјс осетила никакав страх млада трговчева 
кћи, лепотица уписана. Сутра-даи внде она шумску звер, 
чудо морско, при светлости јарког сунца, и мада се с 
почстка, видевшн га, уплашила, ипак то није показала, а 
ускоро јс страх био сасвим прешао. Почеше да разго- 
варају впше иего пре: цсо- цслцатн дан се скоро нису 
растајали, за ручком и всчером су се слатким јелима хра- 
иили и медсним пићем расхлађивалн, шстали по зеленим 
вртовима, без коња сс возили по тамним шумама.

Прође од тада иеко врсме — брзо се прнча прнча, 
споро сс дело ствара. Кад једном внде у сну млада тргов- 
чева кћер, лепотица уписана како шсн отац болестан ле- 
жи: снађс је иека тешка туга, па је у тој тузи и сузама 
видс и шумска звср, чудо морско, па сс миого ражало- 
сти и стадс да пита зашто је тужна у сузама. Исприча 
му опа свој ружап сан и стаде да га молн за дозволу
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рођеног бца и својс љубљене сестре. Речеда види свог
јој шумска звср, чудо морско:

»Шта ће тн моја дозвола? Мој златни прстен је код 
тебс, ставн га на прст и наћи ћеш сс код куће, код ро- 
ђеног оца. Остани код шега док ти не досади, а ја ти

ноћисамо Једно кажем: ако сс ти кроз трн дана и три 
не вратиш, менс внше неће бити на свету, умрећу оног 
часа, због тога што те волим више него самога себе и
не могу да живим без тебе.«

Поче оиа да сс куне да ће тачно за три дана и три 
ноћи бити опст у његовим внсоким дворанама. Поздрави- 
ла се са својим љубазним и милостнвим господаром, мет- 
ну златан прстен на прст и нађе се у великом дворишту 
честитог трговца* свог рођеног оца.

Дође на високи доксат његових камених палата, по- 
трчаше јој у сусрет послуге н дворска чељад, подигошс 
шум и вику, дотрчаше вољене сестрице и, видевши је, 
ночеше да се диве њеној дсвојачкој лепоти и царском и 
краљевском оделу; узеше јс за бсле руке и доведошс до 
оца рођеног; а отац болестан лежи, болестан и тужан, 
дан н ноћ он шу спомише, вреле га сузе поливају. Не 
може он да сс освссти од радости, видећи своју милу, до- 
бру, днвну, најмлађу, љубљену кћер. Дивио се шеној ле- 
потн девојачкој, њеном царском н краљевском оделу.

Дуго су се љубили, миловали, љубазним речима те- 
шили. Испричала је свом рођеном оцу и старијим сестра- 
ма, цео свој живот код шумске зверн, чуда морског, све 
од речи до речи, ни ситнице нс скривајућн. Развесслио

'
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сб ^естити трговац због њеног богатог живота, царског 
и краљевског, и чудио се како се могла да привикне на 
свога страшног господара и не боји се шумске звери, 
чуда морског, кад он сам ссћајуКи сс њега, сав задрхти. 
Старије сестре, слушајуКи о небројеном богатству нај- 
млађе сестрс и о њеној власти над својим господаром, 
као над својим робом, постадоше завндљиве.

Дан пролази као јсдан сат, други дан пролази као 
минут, а треКи дан стадоше старије сестре да наговарају 
млађу да се не враКа шумској звсри, чуду морском. «Не- 
ка га, нека цркне, нск иде до врага ...« Разљути се на 
старије сестре драга гошНа,' најмлађа сестра и овако им 
рече:

»Ако ја своме господару, добром и милостивом, за 
све његове милости и ватрену и неисказану љубав, уз- 
вратнм страшном смрКу, онда не заслужујем ни да жи- 
вим на бслом свету и треба да ме дивље звери растргну.«

Отац њен, честити трговац, похвали је за овакве до- 
бре речи, н би одлучено да се тачно у одређени час вра- 
тн шумској звери, чуду морском, кКи добра, дивна, нај- 
млађа н најмилија. Сестрама то би криво, па употребишс 
лукавство, подло и рђаво: узеше све часовнике у целој 
куКи, па их вратише за цео час уназад, а то не знађаше 
ни честити трговац ни ма ко од верне послуге и двор- 
ске чељади.

И кад дође одређени час, стаде младу трговчеву 
кКер, лепотицу уписаиу, срце да болн и да јој се стеже. 
као да поче нешто дгс је подижс. Она погледа на очеве
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часовникс, енглсскс, нсмачке, н свс јој јс још рано да 
по1)с на далскн пут. А сестре с н»ом разговарају, о овом 
и оном распитују, задржавају јс.

Ипак срце њено нс нздржа, поздрави се најмлађа 
кпи, вољсна, лспотица уписана, с чсстнтим трговцем, оцсм 
рођсннм, прнмн његов родитељски благослов, поздрави 
сс са ссстрама старнјим, вољсннм, са верном послугом, 
дворском чсљади, п нс сачекавши још један мииут до 
одређеног часа, мстну златаи прстсн на прст и створи се 
у бслокаменом двору, у внсоким одајама шумске звсри, 
чуда морског и чудеКн се што је за чудо не пресреће, 
повика громко:

»Гдс си добри мој господару, всрни мој прнјатсљу? 
Што ми не идсш у сусрет? Вратила сам се раннје од 
одрсђеног рока за цсо сат н мииут.«

Ни одговора, ни. поздрава нсма, мртва тишииа, у зс- 
леним вртовима птице нс певају рајскс пссмс, ие избијају 
водоскоци, не свира музика по внсоким одајама н зеле- 
ним баштама. Звучним гласом је дозивала свог доброг го- 
сподара — нема ннгдс ни трага ни гласа, нити се ма шта 
чује. Потрча на мрављн брежуљак, гдс је растао, сијао 
се њен вољенн цвет, ружичасти, и видс да шумска звер, 
чудо морско, лежи на брежуљку, ухвативши својим гад- 
ним шапама ружичасти цвстиК. Учини јој се да јс заспао, 
чскајуКи на њу и да сада спава крспким сном. Почс тада 
тихо да га буди трговчева кКи, лспотица уписана — ои пе 
чује; почс јаче да га буди, ухватн га за космату шапу —
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п вндс да шумска звср, чудо морско, бсз даха, мртав 
лежи.

Замутншс јој се јаснс очи, отсскошс јој се хитрс но- 
гс, падс на колена, обухвати бслнм рукама главу свог 
доброг господара, његову гадну и ружну главу и завапн 
тронутим гласом:

»Устани, пробудн сс, мој добрн дружс, волим тс као 
жељеног версника.«

И тск што је то изговорила, кад засијаше муше са 
свих страна, затресе се земља од силнога грома, удари 
муња огњена у мрављи брсжуљак, и падс без свести мла- 
да трговчсва кКер, лепотииа упнсана. Лежала је тако неко 
врсмс без свестн — нс знам колико — само, пробудившн 
сс, виде себс у високој одаји од бслог мермера, како седи 
иа златном престолу од драгог камења, а загрлно је мла- 
ди прннц, леп као уписан, на глави му царска круна, у 
одеждн од златне тканине; пред њом седс отац и сестрс, 
а унаоколо клсчи много света, сви одевенн у златна и 
сребрна одела. Речс јој тада млади принц, леп као упи- 
сан, а на глави му царска круна:

»Заволела сн ме, лепотице нснагледана, као гадно 
чудовиште, због мојс добре душе и љубавн прсма теби; 
заволи ме сада и у људском облнку, буди ми жсљена нс* 
веста. Зла всштица се иаљутила на мога покојнога родн- 
теља, моћног н славног краља, украла ме још док сам бно 
мали и својим ђаволским враџбинама, нечнстом силом, 
претворила у страшио чудовнште и уклела: да све дотле 
жнвим у овом страшном облику, гадном и ружном за
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свакога човска, за сваког створа божијег, докле год се 
не нађе нека лепотнца, ма каквог рода и звања бнла, ко- 
ја бн ме заволела иако сам у облнку страшила, и која 
бн пожслсла да постанс мојом законитом женом. Тада ће 
чини са менс да спадну н ја ћу битн опет, као и пре, 
млад н лсп човск. Жнвсо сам тако као страшило и чу- 
довнштс равно тридссет годнна, домамио сам ја у мој за- 
чаранн дворац једанаест днвних дсвојака а ти си била 
дванасста. Ниједна мс ннје заволсла због мојих мило- 
стн н гошћеша, због мојс добре душе. Само си ме ти 
заволела, мене, чудовнштс гадно и ружно, због моје ми- 
лости н гошћења, због мојс добрс душе, због моје љу- 
бави прсма тебн и зато ћеш тн бнти жена славнога кра- 
л>а, краљнца у моћномс царству.«

Тада се сви томе зачудише, свнта се до земље по- 
клони. Честнтн трговац даде благослов најмлађој кћери, 
љубимици и младом принцу — краљевнћу. Поздравише 
младенце старије сестре, завидљиве, и све верне слуге, 
силни бојари и стари ратници, и не чекајући спремише 
весслу гозбу, н свадбу, и стадоше лепо да живе н да ужи- 
вају. Ја сам сама тамо била, медовину пила, по бради ми 
се разливало, али у уста ннје стигло.
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